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Rahmenvertrag zum Projekt/ Ramcova smlouva k projektu 227 

• 
Europäische Union 
Evropska unie 
Europäischer Fonds für 
regiona le Entwicklung 
Evropsky fond pro 
regiona lni rozvoj 

Programm zur grenzübergreifenden Zusammenarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ 
2014-2020 / 
Program preshranicnf spoluprace Ceska republika - Svobodny stat Bavorsko Cfl EÜS 2014-2020 

Rahmenvertrag zum Projekt/ Ramcova smlouva k projektu 227 

Sffovanf ekocenter v regionu Euregio Egrensis/ Die Vernetzung der Umweltinstitutionen in der Region Euregio 
Egrensis 

Gegenstand des Vertrags/ Ücel smlouvy 
(1) Ge-gen stand des Vertrages ist die Festlegung von Rahmenbedingungen für die (1) Ucelem smlouvy je stanovenf ramcovych podmfnek pro poskytnutf prostredkü EU z 
Bereitstellung von EU-Mitteln aus dem Programm zur grenzübergreifenden Programu preshranicnf spoluprace Ceska republika - Svobodny stat Bavorsko Cf! EUS 
Zusammenarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ 2014-2020. 2014-2020. 
(2) Für das Projekt/ Pro pro je kt 

• Projektnummer/ Cfslo projektu: 227 
• Projektname/ Nazev projektu: Sffovanf ekocenter v regionu Euregio Egrensis/ Die Vernetzung der Umweltinstitutionen in der Region Euregio Egrensis 

werden EU-Mittel gemäß Beschluss des Begleitausschusses bereitgestellt. jsou die usnesenf Monitorovacfho vyboru poskytnuty prostredky EU. 

Beschluss des Begleitausschusses/ Usnesenf Monitorovacfho vyboru 
In der 6. Sitzung des Begleitausschusses am 07.12.2017 wurde das Projekt wie folgt Na 6. zasedanf Monitorovacfho vyboru dne 07.12.2017 byl vyse uvedeny pro je kt 
eingeplant: naplanovan nasledovne: 

Auflagen: - Podmfnky: -
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Finanzierungsplan/ Financni plan 
LP1 (CZ) 

Ziel ETZ-Mittel 
(EFRE-Mittel) / 
Prostredky Cfle EUS 
(prostredky ERDF) 
Nationale 
Kofinanzierung / 
Narodnf 
spolufinancovanf 

- Davon öffentliche 
Finanzierungsbeiträge 
I z toho financovanf z 
verejnych zdrojü 

- Davon private 
Finanzierungsbeiträge 
I Z toho financovanf 
ze soukromych zdrojü 

Gesamtes 
förderfähiges Budget 
/ Celkovy zpüsobily 
rozpocet 
Fördersatz/ Dotacnf 
sazba 

101.476,91 € 

17.907,69 € 

17.907,69 € 

0,00€ 

119.384,60 € 

85,00 % 

Rahmenvertrag zum Projekt/ Ramcova smlouva k projektu 227 

PP2 (CZ) PP3 (DE) 

99.465,77 € 71.394,68 € 

17.552,79 € 12.599,07 € 

5.850,92 € 
• 

0,00 € 

11 .701,87 € 12.599,07 € 

117.018,56€ 83.993,75 € 

85,00 % 85,00 % 

Partner/ Partner 

PP4 (DE) 

67.298,13 € 

11 .876, 15 € 

0,00 € 

11.876, 15 € 

79.174,28 € 

85,00 % 

• 
Europäische Union 
Evropska unie 
Europäischer Fonds für 
regionale Entwicklung 
Evropsky fond pro 
regionaln f rozvoj 

Gesamt/ Celkem 

339.635,49 € 

59.935.70 € 

23.758,61 € 

36.177,09 € 

399.571, 19 € 

Partner im Sinne von Artikel 2 Nr. 1 Oder Verordnung (EU) Nr. 1303/2013 ist, wer an Partner ve smyslu clanku 2, bodu 1 O Narfzenf (EU) c. 1303/2013 je ten, ktery 
der Einleitung oder Einleitung und Durchführung des Projektes verantwortlich odpovedne spolupüsobf pri zahajenf nebo pri zahajenf a realizaci projektu. 
mitwirkt. 
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Rahmenvertrag zum Projekt/ Ramcova smlouva k projektu 227 

• 
Europäische Union 
Evropska unie 
Europäischer Fonds für 
regionale Entwicklung 
Evropsky fond pro 
regionalni rozvoj ·~ 

Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 / Clanek 13 Narizenr (EU) c. 1299/2013 
Gemäß Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 Die clanku 13 Narfzenf (EU) c. 1299/2013 

1. benennen die Partner zusammen einen federführenden Partner (Leadpartner). 
2. Der Leadpartner 

a. erstellt, zusammen mit den anderen Partnern, eine Vereinbarung, die 
Bestimmungen enthält, die unter anderem die wirtschaftliche 
Verwaltung der für das Vorhaben bereitgestellten Mittel gewährleisten, 
sowie Vorkehrungen für die Wiedereinziehung rechtsgrundlos 
gezahlter Beträge, 

b. trägt die Verantwortung für die Durchführung des gesamten 
Vorhabens, 

c. stellt sicher, dass die von den Partnern gemeldeten Ausgaben bei der 
Durchführung des Vorhabens angefallen sind und den Aktivitäten, die 
von allen Partnern vereinbart wurden, und den Dokumenten der 
rechtlichen Mittelbindung entsprechen, 

d. stellt sicher, dass von anderen Partnern gemeldete Ausgaben von 
einem Kontrolleur bzw. mehreren Kontrolleuren nachgeprüft wurden, 

e. stellt sicher, dass die anderen Partner die EU-Beteiligung so schnell wie 
möglich und in vollem Umfang erhalten. Der den anderen Partnern zu 
zahlende Betrag wird durch keinerlei Abzüge, Einbehalte, später 
erhobene spezifische Abgaben oder sonstige Abgaben gleicher 
Wirkung verringert. 

1. jmenujf partneri spolecne vedoucfho partnera. 
2. Vedoucf partner 

a. s ostatnfmi partnery uzavre dohodu, ktera obsahuje ustanovenf, jez 
mimo jine zarucujf radne financnf rfzenf financnfch prostredkü 
pridelenych na projekt, vcetne mechanismü pro navracenf 
neopravnene vyplacenych castek, 

b. prebfra odpovednost za zajistenf realizace celeho projektu, 
(. zajist'uje, ze vydaje predkladane vsemi partnery vznikly pri 

uskutecnovanf projektu a odpovfdajf cinnostem dohodnutym mezi 
vsemi partnery a ze jsou v souladu s dokumenty pravniho navazanf 
prostred kü, 

d. zajist'uje, ze vydaje predkladane ostatnfmi partnery jsou overeny 
kontrolorem nebo kontrolory, 

e. zajistf, aby ostatni partneri obdrzeli celkovou castku prispevku z fondü 
CO nejrychleji a V plne vysi. Zadna castka se nesmf odecist ani zadrfovat 
a nesmf byt vymahany zadne zvlastni poplatky ci jine poplatky s 
rovnocennym ucinkem, ktere by snizily tyto castky urcene ostatnim 
partnerüm. 

Artikel 27 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 / Clanek 27 Narizenr (EU) c. 1299/2013 
Gemäß Artikel 27 Absatz 2 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 Die clanku 27 odst. 2 Narfzeni (EU) c. 1299/2013 

1. werden alle aufgrund von Unregelmäßigkeiten gezahlten Beträge bei dem 
Leadpartner wiedereingezogen. 

2. Die Partner erstatten dem Leadpartner die rechtsgrundlos gezahlten Beträge. 

1. bude kazda castka vyplacena v düsledku nesrovnalosti vracena vedoucfm 
partnerem. 

2. Partneri splati vedoucfmu partnerovi veskere neopravnene vyplacene castky. 
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Rahmenvertrag zum Projekt/ Ramcova smlouva k projektu 227 

Inkrafttreten / Nabyti platnosti 

• 
Europäische Union 
Evropska unie 
Europäischer Fonds für 
regionale Entwicklung 
Evropsky fond pro 
regionalni rozvoj 

Der Vertrag tritt erst in Kraft mit Bekanntgabe eines Zuwendungsbescheides, dem Tato smlouva nabyva platnosti teprve s oznamenfm vydanf rozhodnutf, uzavrenfm 
Abschluss eines Vertrages oder einer gleichwertigen Vereinbarung an alle/ mit allen smlouvy nebo rovnocene dohody vsem projektovym partnerum uvedenym nfze. 
nachfolgend aufgelisteten Projektpartnern. 

• Für/ pro LP1 

Krajske sdruzenf MAS Karlovarskeho kraje, z.s. 

• Für/ pro PP2 

Kozodoj z.s. 

• Für/ pro PP3 

Ökologische Bildungsstätte Burg Hohenberg e.V. 

• Für/ pro PP4 

Umweltstation Lernort Natur-Kultur Fichtelgebirge e.V. 

D Der Vertrag ändert den am_ abgeschlossenen Rahmenvertrag. D Tato smlouva menf Ramcovou smlouvu uzavrenou dne _ 
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Verwaltungsbehörde/ Ridici organ 

Rahmenvertrag zum Projekt/ Ramcova smlouva k projektu 227 

Bayerisches Staatsministerium für Wirtschaft und Medien, Energie und Technologie/ 
Bavorske statnf ministerstvo hospodarstvf a medif, energie a technologie ,,e 

9t-t.l,._ // ~ ~ ,I 2 · '(,\\J.~ 0ö\0C.,' 
Ort/ Mfsto, Datum: /L ~. ~ ~~\e ~o '\Se,'f:i. 

L - "::,0 .. '0'. 
Unterschrift/ Podpiss: 24 . '\t:,S S\:V Si")~' J'2,'o 
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Leadpartner / Vedouci partner 
Krajske sdruzenf MAS Karlovarskeho kraje, z.s . 

Ort/ Mfsto, Datum: :!>o . ,1. µ,1~ I Clt-€b 

Unterschrift/ Podpis: 

~V<_ 
Krafske sdrufenl MAS 
Karlovars1(e.ho kraje, z.s. 
K Nemocnid 2331/2. 360 02 Cheb 
JC: 036 02 036 
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• 
Europäische Union 
Evropska unie 
Europäischer Fonds für 
regionale Entwicklung 
Evropsky fond pro 
regionalni rozvoj 


